Newidiadau Argraffu i Fil Treth Trafodiadau Tir a Gwrthweithio Osgoi Trethi Datganoledig (Cymru)
Printing Changes to the Land Transaction Tax and Anti-avoidance of Devolved Taxes (Wales) Bill

Newidiadau argraffu yw newidiadau i destun Bil nad oes angen eu gwneud drwy welliannau. Er enghraifft, croesgyfeiriadau mewnol gwallus neu wallau o ran
teipograffiaeth neu atalnodi. Mae'r clercod yn gyfrifol am wneud penderfyniad ym mhob achos.

Printing changes are changes to the text of a Bill for which amendments are not considered necessary. For example, errors in internal cross-referencing, that are
typographical in nature or of simple punctuation. Clerks are responsible for making a judgement in each case.

Mathau o newid/Types of Change

En Newid a wnaed i'r fersiwn Saesneg Change made to English
Cy Newid a wnaed i'r fersiwn Gymraeg Change made to Welsh
D Newid a wnaed i'r ddwy fersiwn Change made to both
Cyfnod 2 vy bil

Bill stage 2

Rhif - |Math - JAdran/
No Type Atodlen*

Section/

% . * . A
Tudalen Llinell Newid Argraffu i'w Wneud Schedule*

Page* Line* Printing Change Made

Bil wedi'i ailrifo yn 6l y gofyn o
1 D ganlyniad i'r gwelliannau a
dderbyniwyd.

Bill renumbered as required as a
consequence of amendments agreed.

Croesgyfeiriadau wedi'u diweddaru yn Cross references updated where required

2 D ol y gofy.n 0 ganlyniad i'r gwelliannau a as a consequence of amendments agreed.
dderbyniwyd.
Cyfeiriad at "(a) a (b)" yng ngwelliant 25 Section Reference to "(a) and (b)" in amendment 25

3 D Adran 24(3) 13 14 wedi'i newid yn "(a) ac (c)", o ganlyniad i 24(3) 13 12 changed to "(a) and (c)", as a result of
dderbyn gwelliant 24. amendment 24 being agreed.
"a" wedi'i newid yn "ac" o ganlyniad i Section Changed "a" to "ac" as a result of

4 Cy Adran 24(3) 13 14 dderbyn gwelliant 24. 24(3) 13 14 amendments 24 being agreed.

Adran " " . N " Section " A "
5 Cy 26(1)(b) 15 15 cynfod" wedi'i newid yn "cyfnod". 26(1)(b) 15 15 Changed "cynfod" to "cyfnod".
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"paragraff” wedi'i newid yn Section " W m "
6 Cy Adran 30(2) 19 11 "paragraffau’. 3002) 19 11 Changed "paragraff" to "paragraffau”.
7 D Adran 30(2) 19 9 "5(1)" wedi'i newid yn "5". gzc(tzl)on 19 9 Changed "5(1)" to "5".
8 Cy Adran 21 9 )" wedi'i fewnosod ar 6l "5(1)(c)" Section 21 9 Inserted ")" after "5(1)(c)"
32(1)(b) ) 32(1)(b) )
mn HH ~ "e n SeCtion mn n: n
9 Cy Adran 34(1) 22 10 )" wedi'i fewnosod ar 6l "is-adran (8)". 34(1) 22 10 Inserted ")" after "is-adran (8)".
10 Cy Adran 35(3) 23 20 Coma wed'! | fewnosod ar 6l "Yn yr Section 23 20 Inserted comma after "Yn yr adran hon".
adran hon". 35(3)
Atalnod ”"’?Y."” wedii ddileu, a hanner . Full stop deleted and replaced with semi-
Adran colon wedi'i fewnosod ar ddiwedd Section
11 D 52(2)(d) 33 13 aragraff (d), o ganlyniad i dderbyn 52(2)(d) 33 13 colon at the end of paragraph (d), as a
parag » 0 ganty ¥ result of amendment 33 being agreed.
gwelliant 33.
Adran "a" wedi'i ddileu ar ddiwedd is- Section Deleted "and" at the end of sub-paragraph
12 D 33 33 baragraff (c), o ganlyniad i dderbyn 33 32 (c), as a result of amendment 34 being
53(3)(c) . 53(3)(c)
gwelliant 34. agreed.
Adran "the" wedi'i ddileu gan ei fod yn Section et w
13 En 58(3)(b)(i) 35 29 ddiangen. 58(3)(b)(i) 35 29 Deleted the superfluous "the".
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"dyddiad y disgwylir digwyddiad a
grybwyllir yn is-adran (9) mewn Re-styled the words "the date on which an
perthynas a'r gydnabyddiaeth ohiriedig" event mentioned in subsection (9) is
wedi'i ail-lunio i fod yn is-baragraff (i) expected to occur in relation to the
14 D Adran 36 28 ac "y" wedi'i fewnosod ar ddechrau'r is- JSection 36 27 deferred consideration” as sub-paragraph
58(8)(b) baragraff er mwyn i'r testun newydd a |58(8)(b) (i) so that the new text inserted by
fewnosodwyd gan welliant 2 fod yn is- amendment 2 became sub-paragraph (ii).
baragraff (ii). Em-dash wedi'i fewnosod Inserted em-dash after "means". Deleted
ar ol "yw'r" a dilewyd yr "'r". Yr atalnod full stop after "consideration".
llawn ar 6l "ohiriedig" wedi'i ddileu.
15 C Adran 61(2) 38 9 "neu’n cytuno" wedi'i roi yn lle "neu’n Section 38 9 Replaced "neu’n gytuno" with "neu’n
y gytuno". 61(2) cytuno".
16 En Adran 72 47 r Em-dash ac "(a)" wedi'u dileu o Section 72 47 11 Deleted em-dash and "(a)" as a result of
ganlyniad i dderbyn gwelliant 7. amendment 7 being agreed.
Atodlen 5, " . . " . Schedule 5, " . . "
relevant deeming provisions" wedi'i relevant deeming provisions" changed to
17 Cy paragraff 95 3 newid yn llythrennau itali paragraph 9> 3 italics
35(6) yn iy 9 35(6) '
Atodlen 7, . . . Schedule 7, .
18 cy paragraff 137 25 ge]l/vlncilay:jczifre:)rl;a((;)?ti |"s(;e)1lf:lran yny paragraph 137 25 ]Er:;:]:\?(ezo;nlﬁgg(g)liote subsection reference
43(6)(c) Yy ' 43(6)(c) '
Atodlen 18, Atalnod llawn wedi'i roi ar ddiwedd is- Schedule 18, Replaced comma at the end of sub-
19 En paragraff 203 19 baragraff (c) yn lle coma paragraph 203 19 aragraph (c) with a full sto
4(1)(©) 9 Y . 4(1)(c) paragrap p.
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Atodlen 18, Atalnod llawn wedi'i roi ar ddiwedd is- Schedule 18, Replaced comma at the end of sub-
20 En paragraff 204 19 baragraff (c) yn lle coma paragraph 204 19 aragraph (c) with a full sto
7(1)(0) 9 Y : 7(1)(c) paragrap p.
“ym mhar?g,raff (b, yn lle’r ge|“r|au 0 Re-styled "in paragraph (b), for the words
pan fydd” i'r diwedd rhodder “fydd p » . p
) ) from “WRA” to the end substitute “the
Atodlen 23, cyfnod yr ymholiad yn dod i ben (gweler]Schedule 23, enquiry period ends (see section 43(1A)).”
21 D paragraff 218 19 adran 43(1A)).” ym mharagraff 5(b) paragraph 218 18 ) quiry NG
s o . . in paragraph 5(b) as sub-paragraph (ii), as
5(b) wedi'i ail-lunio i fod yn is-baragraff (ii), |5(b) .
o ) a result of amendment 11 being agreed.
o ganlyniad i dderbyn gwelliant 11. Y " . "
a1 s " e a1 Deleted comma after "subsection (2)".
coma ar ol "is-adran (2)" wedi'i ddileu.
Atodlen 23, Hanner colon wedi'i roi ar ddiwedd is- Schedule 23, Replaced comma at the end of sub-
22 Cy paragraff 218 20 . paragraph 218 20 N .
- baragraff (b)(i) yn lle coma. - paragraph (b)(i) with a semi-colon.
5(b)(i) 5(b)(i)
"yn lle "(3)(b)" rhodder "(3A)"." ym
Atodlen 23, mharagraff 5(?') wedj' all-—lurflo i fod yn Schedule 23, Re-styled "for “(3)(b)” substitute “(3A)”;" in
is-baragraff (ii), o ganlyniad i dderbyn .
23 D paragraff 218 32 . I paragraph 218 31 paragraph 5(d) as sub-paragraph (ii), as a
5(d) gwelliant 12. Hanner colon wedi'i roi ar 5(d) result of amendment 12 being adreed
ddiwedd "rhodder "(3A)"™ yn lle atalnod 9 ag ’
llawn.
yn |s—ad”ran (1?,(a), yn IIe sy n dgladw'y Re-styled "in subsection (1)(a), for
rhodder “sydd i’w godi™ wedi'i ail-lunio “ ” ) “
. . o payable” substitute “chargeable™ as sub-
Atodlen 23, i fod yn is-baragraff (a), o ganlyniad i  JSchedule 23,
. A paragraph (a), as a result of amendment 13
24 D paragraff 220 32 dderbyn gwelliant 13. Y coma ar 6l paragraph 220 32 . " "
N . e being agreed. Deleted comma after "tax)".
13 treth)" wedi'i ddileu. Hanner colon 13 ) .
wedi'i fewnosod yn lle'r atalnod llawn ar Full stop replaced with a semi-colon at the
ddiwedd paragraff 13(a). end of paragraph 13(a).
Cynulliad National




Atodlen 23, Schedule 23,
25 En paragraff 223 22 "of" wedi'i fewnosod cyn "LTTA". paragraph 223 22 Inserted "of" before "LTTA".
24 24
Atodlen 23, Atalnod llawn wedi'i roi ar ddiwedd is- Schedule 23, Replaced semi-colon at the end of sub-
26 En paragraff 223 29 baragraff (b)(ii) yn lle hanner colon paragraph 223 29 aragraph (b)(ii) with a full sto
25(1)(b)(ii) 9 y ' 25(1)(b)(ii) paragrap P
Atodlen 23, Dyfynnod ar ddiwedd y dyfyniad hir yn JSchedule 23, Removed closing quotation mark at the end
27 D paragraff 238 22 is—adran (1A) wedi'i hepgor, o ganlyniadjparagraph 238 22 of long quote subsection (1A), as a result of
68(b) i dderbyn gwelliant 23. 68(b) amendment 23 being agreed.

*Cyfeiriad i adlewyrchu'r newid a wnaed mewn gwelliant yng Nghyfnod 2
*Reference to reflect change as amended at Stage 2
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